
Introduzione 
Marc Silver è Professore Ordinario di Lingua e Traduzione (Lingua inglese) presso l’Università di Modena e 

Reggio Emilia, Dipartimento di Studi Linguistici e Culturali. È responsabile degli insegnamenti di Lingua, 

Cultura e Istituzioni dei Paesi di Lingua Inglese e Lingua inglese: Tipologie Testuali e Traduzione Editoriale. 

In passato ha insegnato corsi di linguistica inglese, traduzione inglese-italiano, linguistica dei corpora e 

analisi dei generi.   

Il suo interesse si rivolge principalmente a quattro ambiti di ricerca: le problematiche inerenti al rapporto 
tra lingua e cultura, il discorso psicanalitico, il nesso tra forme di argomentazione e costruzione del sapere, 
teorie e pratiche della traduzione. 
Ha a lungo lavorato sul rapporto tra linguistica dei corpora e il discorso accademico prendendo parte a 
gruppi di ricerca sia nazionali sia internazionali. Attualmente porta avanti una ricerca sull’uso delle 
metafore concettuali nella diffusione delle fake news in ambito prevalentemente politico e ambientalistico. 
 
 

Formazione 
Marc Silver si è laureato con lode in storia delle idee presso la Cornell University; ha poi proseguito i suoi 
studi in Francia, conseguendo un Master presso l’Université de Paris VIII e il Dottorato con lode in Scienze 
Umane e Scienze Cliniche (dicembre 1994) presso l’Université de Paris VII. È stato lettore di lingua inglese 
presso il Centro Linguistico dell’Università di Bologna (CILTA) da 1983 a 1998. Ha prestato servizio presso 
l’Università di Bologna (Scuola Superiore di Lingue Moderne per Interpreti e Traduttori) e l’Università di 
Trieste (sede distaccata a Gorizia) in qualità di professore a contratto da 1994 a 1998 quando entra di ruolo 
in qualità di professore associato presso l’Università di Modena e Reggio Emilia. Dal 1998 al 2006 è 
professore associato di lingua e linguistica inglese, prima presso la Facoltà di Economia e dopo presso la 
neoistituita Facoltà di Lettere dell’Università di Modena e Reggio Emilia e dal 2006 a tutt’oggi è professore 
ordinario di lingua e traduzione inglese presso il Dipartimento di Studi Linguistici e Culturali dello stesso 
Ateneo. 
 
 

Principali esperienze di ricerca 
Ha partecipato a progetti di ricerca nazionali e internazionali: dal 2001 al 2002 ha partecipato al Progetto 
Nazionale di Ricerca MURST “Piccoli corpora e analisi del discorso accademico: aspetti metadiscorsivi e 
valutativi” (COFIN 2001) dell’Università di Modena e Reggio Emilia - Dipartimento di Scienze del Linguaggio 
e della Cultura. Negli anni 2003 e 2004 ha partecipato al Progetto Nazionale di Ricerca MURST “Espressione 
di una valutazione e rappresentazione dei partecipanti nel discorso economico-aziendale: variabilità 
attraverso generi accademici e professionali” (COFIN 2003) dell’Università di Modena e Reggio Emilia - 
Dipartimento di Scienze del Linguaggio e della Cultura. Dal 2005 al 2007 partecipa al progetto nazionale di 
ricerca (PRIN 2005) “Punto di vista e parole-chiave nel discorso persuasivo” dell'Università di Modena e 
Reggio Emilia con le università di Firenze, Siena, Roma e Bergamo. Negli anni tra il 2008 e il 2010 partecipa 
al progetto di ricerca di interesse nazionale (PRIN 2008) “Identità discorsiva e percezione dello spazio: dalle 
parole chiave alla fraseologia”. Le Università partecipanti sono: Modena e Reggio Emilia, Bergamo, Firenze, 
Roma “La Sapienza”, Napoli. Dal 2010 al 2013 prende parte al Progetto internazionale “LINKD: Language(s) 
In Knowledge Dissemination”, finanziato dalla Fondazione Cassa di Risparmio di Modena, dove partecipano 
le Università di Modena e Reggio Emilia, Aarhus, Birmingham, Bretagne Sud e Chemnitz. 
 

Incarichi scientifici  
Dal 2002 al 2014 è stato il Direttore del Centro Linguistico di Ateneo, Università di Modena e Reggio Emilia. 
Dal 2006 è membro del gruppo di lavoro per lo sviluppo del Profilo per l’insegnante di lingua inglese nella 
Scuola Primaria per il Ministero della Pubblica Istruzione (MPI) e dal 2007 è membro fondante del progetto 
nazionale di creazione della Certificazione delle competenze linguistico-comunicative per l’insegnante di 
scuola primaria (Certificate of English for the Primary Teacher - CEPT) all'interno del Piano Nazionale di 
Formazione per lo Sviluppo delle Competenze linguistico-comunicative in Lingua Inglese del M.P.I. per i 



docenti della scuola primaria. Nel 2012 fonda il Centro Studi sulla Valutazione e le Competenze Linguistiche 
(The Language Assessment Institute), che è un centro di studi e ricerca che si propone come punto di 
riferimento europeo per lo sviluppo e la diffusione di buone pratiche nella valutazione delle competenze 
linguistiche. Nel 2012 in occasione del XVIII Seminario AICLU- Università della Calabria 4-6 ottobre 2012 
propone l'istituzione di una certificazione nazionale, AICLUCERT, e fa parte del gruppo di ricerca assieme 
all'Università della Calabria, Università di Bolzano, Università di Padova che  produrrà due prototipi per la 
lingua inglese e per la lingua italiana relativamente alla Certificazione linguistica Nazionale "AICLUCERT" di 
livello B1. 
Dal 2013 al 2015 è membro del comitato scientifico di Rivista Italiana di Linguistica Applicata e dal 2014 
ad oggi è nel Comitato Scientifico di Écritures.  
Attualmente è membro del Centre de recherches pluridisciplinaires et multilingues dell’Université de Paris 
Nanterre. 
 
 

Altro 
Ha ideato ed è stato Presidente del Corso di laurea specialistica in Lingue per la Progettazione di Attività 
Culturali; è stato designato dal Magnifico Rettore quale membro  del Consiglio di Indirizzo della Fondazione 
Cassa di Risparmio di Modena dal 2010 al 2015. È membro del Centro di Ricerca Interuniversitario (CLAVIER 
- Corpus and Language Variation in English Research), istituito nel 2008, a cui aderiscono le Università di 
Bergamo, Firenze, Milano, Modena e Reggio Emilia, Pisa, Roma “Sapienza”, Trieste, Bari. Gli interessi di 
ricerca dei membri delle diverse università si collocano nel campo della linguistica inglese sincronica e 
diacronica, con particolare attenzione ai fenomeni della variazione e alla linguistica dei corpora. 
Ha fatto parte dei consigli scientifici di diversi congressi e iniziative internazionali ed è stato invitato a 
partecipare come key note speaker nell’ambito di convegni nazionali e internazionali. 
 
 


